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- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO

LAMPATESTHEZ! Biztonsaga érdekében az utmutatd alapjan szerelje
fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken,
a termék adattablajan ¢és a hasznalati Gtmutatoban feltintetett abrakat azonositsa
be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest felszerelése,
tizembe helyezése vagy javitasa eltt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort.
Célszerli lekapcesolni az adott aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja
melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit. A lampatest felszerelését
¢és lizembe helyezését csak szakember végezheti! A gyartd a szakszeriitlen
bekotésbél és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal
felelosséget. Helyhezkotott lampatest. A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.
A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra segiti. A lampatest felszerelésénél
vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt. A vezetékek szinjelolései
a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezeto, és 1.
érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =védovezetd. A mellékelt hoéallo
szilikoncsoveket huzza fel a halozati vezetékek végeire A lampatestet ne nyissa
fel. A LED fényforrasok nem cserélhetok! A LED fényforrasok élettartamanak
végén a lampatest cseréje sziikséges. A lampatest fényerdszabalyozoval torténd
mikodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito
LED diodakkal. Ne dobja a lampat a hézitartasi hulladék kozé Kérdezze meg a
helyi hulladék kezel§ intézetet a hulladék koryezetbarat felhasznalasa érdekében.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozé Eurdpai eléirasoknak. (EN

60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR
LIGHT FITTING! For your safety, mount and put the light fitting into
operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions
and take the warning texts into consideration. Before mounting, putting into
operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from
voltage. It is appropriate to switch off the circuit breaker securing the circuit in
question or if you do not know which one is the circuit breaker then, to switch
off the circuit breaker of the consumption meter. The light fitting must only be
mounted and put into operation by a qualified electrician! The producer shall not
be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection
and usage. Fixed light fitting. The product is only suitable for inside usage. The
attached drawing should be used when the light fittings are mounted. Make sure that
you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting. The
colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor,
blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting of shock protection
class I: green-yellow =protecting conductor Pull the heat resistant silicone tubes
onto the end of the supply wires. Do not open the product! LED light sources are
not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitti
must be replaced. The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time! Do not dispose lamp in

household waste. Ask you community or township for appropriate enviromentally-
friendly waste disposal. Our products comply with the relative European standards
in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG
ZU LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden

gemill der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden.
Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt,
dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden. Vor der Montage, Inbetriebsetzung
sowie Reparatur des Leuchtkérpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei
gemacht werden. ZweckmaiBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder
Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist,
dann der Stromzdhler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung des
Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller
haftet nicht fiir Schdaden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und
Gebrauchs entstehen. Ortsgebundener Lichtkérper Das Produkt ist nur intern zu
gebrauchen. Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.
Bei der Montage des Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische
Kabel nicht verletzt wird. Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen:
schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkdrpern
mit Beriihrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzleiter Ziehen Sie die beigefiigten
waermebestaendigen Silikonrohre auf das Ende der Netzkabel an. Offnung des
Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach
Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt
werden. Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir IThre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt
mit den LED-Lichtquellen! Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.
Erkundigen Sie sich in lhrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und
sachgerechten Entsorgung des Gerites. Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall
den einschlagigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION
POUR LE MONTAGE LAMPE! Pour la sécurit¢ de I'utilisateur, le
montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon
les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau
de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées
et les écritures d’avertissement doivent etre observées. Le circuit en question doit
etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du
montage lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté¢ du
réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de
consommation. Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par
un électricien qualifié¢! Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et
les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre
les régles Montage lampe fixe Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure Le
dessin inclu aide dans le montage des montage lampe. Au cours du montage du
montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques Les codes
couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N)
= conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe en classe 1. d’antichoc : vert-
jaune =conducteur antichoc Tirez le quinteux silicone tube 4 la fin du réseau cable
Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables. 11 faut changer
le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED. Cette lampe ne
peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiere fournie
par les lampes LED. Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.
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Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une
¢élimination écologique et appropriée. Nos produits sont toujours conformes aux
régles européennes valides (EN 60598)

- NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpeénost provadgjte
montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte vSechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak
vyrobku, tak i v jeho navodu. Pfi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy,
v daném elektrickém obvodé¢ elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim
zpusobem feSeni je vypnuti elektrického automatu. Montaz a zprovoznéni lampy
smi provadét vyhradné jenom odborna osoba! Vyrobce neodpovida za urazy a
Skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. Nepiemistitelna
lampa Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Montaz lampy
usnadiiuje pfilozeny obrazek. Pfi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nadhodou
neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabeltl jsou nasledujici:
¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢ Vytdhnéte tepelné
rezistentni silikonové trubice nahoru, na konec dodacich drati. Neotvirejte vyrobek!
LED svételny zdroj neni vyménitelny. Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji
je nutna vyména celého svitidla. Svitidlo neni ur¢eno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje. Nevyhazujte lampu
mezi smeti domacnosti Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v
zajmu ochrany prostfedi pfi vyuziti odpadu NaSe vyrobky odpovidaji patficnym
predpisim Evropské normy. (EN 60598)

- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU
OSVETLOVACIEHO TELESA. V ziujme Vasej bezpeénosti preved'te
montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento
navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na
tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujice nadpisy. Pred
zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacieho telesa
vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu. Je G¢elné vypnut malt
automatickl poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k
danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby. Namontovanie
osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moéze vykonavat’ len odbornik!
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné Skody, Grazy vyplyvajice z
neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania. Osvetl'ovacie teleso s
umiestnenim na jednom mieste (neprenosné). Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v
interiéri. K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok. Pri
namontovani osvetlovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického
vedenia. Farebné oznacenia vodiCov st nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L) =
fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetl'ovacieho telesa patriaceho
do Ltriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zlta = ochranny vodic.
Prilozené teplovzdorné silikonové rury natiahnite na konce rozvodovych sieti. Kryt
svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’. Na konci zivotnosti LED svetelnych
zdrojov je potrebné lampu vymenit’. Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové
svietidlo. Nezahodne lampu medzi doméci odpad Informujte sa od miestnych
alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného
prostredia Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedajii prislusnym europskym
predpisom (EN 60598)

-INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowa¢ i uzytkowaé¢ zgodnie z
instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji obshugi. Na produkcie mozna
zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji
obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw
pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu zabezpieczajacego dany obwod
elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wylaczy¢ mate
przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona
tylko przez specjalistg! Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki
wynikte z niefachowego podtaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na
state. Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Przy montazu lamp
pomocny jest zataczony rysunek. Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie
uszkodzi¢ kabla elektrycznego. Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L)
= przewdd fazowy, niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy 1. ochrony
kontaktu: zielono-zoity =przewdd ochronny Dotaczong cieptooodporna koszulke
silikonowg nalezy nasunac na koficowki przewodow elektrycznych Nie otwiera¢
oprawy. Zrodta $wiatta LED nie sa wymienne! Lampe nalezy wymieni¢ w catosci,
gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED. Oprawa nie wspotdziata z regulatorem
natezenia $wiatta

Ze wzglgdow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze
$wiecgcymi diodami LED Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady
pochodzace z gospodarstwa domowego Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja
odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadoéw Nasze produkty w kazdym
przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHUIITBO O EKCIIJIYATALII CBITUJIbHUKA!
3apazu Bamroi Oe3mexs MOHTaX Ta BBiJ B GKCIUIyaTalil0 CBITUIBHHKA MPOBOABTE
Ha OCHOBi JlaHOTO KepiBHMITBA. 30epiraiite jaHe KepiBHHITBO. HeobXinHo
OTOTOXXHHTH MAIIOHKM Ha TNpPOMYKIi, Ha TaOmuumi JaHMX Ta HPUBEJCHHX B
KepiBHHLTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3amoODKHI Haamucu. Ilepell MOHTYBaHHsM,
BBOJIOM B KCIUTyaTallif0o a0 PeMOHTOM CBITHJIBHHMKA HEOOXiZHO 3HATH HAmpyry
B JaHOMY KOHTYpi. JIOLINBHO BIAKIIOUNTH PO3MHKAd OLis jidMibHHKA. MOHTaK
Ta BBiJl B EKCIUIyaTallil0 MPOBOJIMTHCS TUIbKH criemianicrom! BupoOHHK He Hece
BI/INIOBIJAJIBHOCTI 32 MOYUIMBI ITOIIKO/DKCHHS, SIKi BUHHKIIHN TIPH HE IpodeciitHoMmy
MOHTaXy Yd HE BiJIOBiJHOMY BUKOpUCTaHHI. CBITHJIBHHK, PHUBSI3aHUIl 10 MiCIisl.
IIpoxykuist mpuAaTHa TITBKH U €KCIUTyaTanil B MPUMIIIeHHsX. 30ip CBITHIbHHKA
MPOBOUTHCS 3a JONMOMOIOI0 CXeMH-MAIIIOHKA. IIpi MOHTYBAaHHI CIIIKyHTE 33 THM,
mo6 enekTpuyHi Kabedi He MOIIKOKHINCS. 3HAUeHHs KOJLOPIB JPOTY: YOPHHMI
un xopuuHesuit (L) = dasa, cuniit (N) = Hynb, y BHIAAKy CBiTHIbHHKA L.Kiacy
3a3eMIICHHS: 3€JCHMH-KOBTHI =3a3eMieHHs] CHIIKOHOBI TPYOKH, IO JOMAIOTHCS,
HATATHITH Ha KiHII APOTIB enekTpuuHoi Mepexi. Kopmyc nammm He Biakpupari.
Jhxeperno cBitia LED He MoxkyTb OyTH 3amineHi. [Ticist 3akiHUCHHS TepMiHY CITyXOH
CBITJIO/IOAHMX JIAMITOYIOK CBITHILHUK HEOOXiIHO 3aminnTH. Jlamma He mpuaaTHa wis
eKCILTyaTalil 3 BAKOPHUCTAHHSIM PEery/isITopa MOTYKHOCTI CBiTIa.

Jlnst 30epeskeHHs 3/10pOB’sl HE PEKOMEHJIYEThCS JIOBIOTPUBANIMI KOHTAKT Odel 3
npominsmu gionis LED He BHKuayiTe CBITHIBHHK y CMITHHK PasoM i3 moGyToBUM
cMitTsiM [HopMyiiTecss y MicLieBOMy HiANPUEMCTBI MO mHepepoOLi BTOPUHHOT
CHPOBHHH TIPO MOXJIMBOCTI MepepoOKH HEeNpaIioounx CBiTWIbHNKIB [Ipomykuis B
KOXKHOMY BUIAJKy 3a0BLIbHsIE yMOBHU €Bporeiickoro posnopsmkerns (EN 60598)
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XY . INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI
MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta

Dumneavoastra va rugam sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat
potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa
identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile
de utilizare, va rugam si tineti cont de inscriptiunile de avertizare. Inainte de montarea,
punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de
sub tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura
alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat este
vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum. Montarea si
punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de
specialitate! Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau
accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului.
Corp de iluminat fix, legat de un loc. Produsul este potrivit pentru folosirea in
incinte. Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea aldturata. La
montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.
Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza,
albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa de impamantare
I.: verde-galben = impamaéntarea Tuburile termostabile din silicon alaturate,se vor
trage la capatul conductei de retea. Sursa de lumina LED nu se schimba. La sfarsitul
duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita. Nu se recomanda
folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sdndtatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare
LED. Nu aruncati lampa intre deseurile casnice Intrebati autoritatile locale insarcinate
cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant. Produsele

corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE. Radi Vase
bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati.
Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise
obavezno uzeti u obzir. Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno
skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola,
ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca. Montazu lampe i
stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog
koriStenja. Fixna lampa. Proizvod je namenjen samo za unutrainju upotrebu.
Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici. Priliokm montaze lampe pazite da
ne ostetite kabel. Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava
(N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Prilozene
silikonske cevéice navucite na krajeve napojne vodove. LEDsijalice nije moguce
zameniti, ne otvorite proizvod Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno
je zameniti svetiljku. Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jac¢inu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode Ne
bacajte lampu u komunalni otpad Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje
otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala Proizvodi u svakom pogledu
odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU 1 RUKOVANJE
RASVIJETNIM TIJELOM! Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje

rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike,
koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se
upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno
iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog
strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.
Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!
Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu
zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo Proizvod
je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Sastavljanje rasvjetnih tijela
izvrsiti prema prilozenoj slici. Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite
elektri¢ni kabel. Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava
(N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta = uzemljenje.
Prilozene silikonske cijevi otporne na toplinu navucite na krajeve mreznih kablova.
Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED izvori svjetlosti nisu zamjenljivi. Na kraju
zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku. Svjetiljka se
nemoze spojiti na regulator svjetlosti (dimmer).

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Ne bacajte lampu u ku¢ni
otpad Interesirajte se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske
obrade otpadnog materijala Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim
propisima Europske Unije. (EN 60598)

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S

SVETILKO! V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko
v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji
izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise. Pred montiranjem,
obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno
je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je
ta, tedaj malo prekinjalo tokomera. Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme
izvrievati le strokovnjak! Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne
prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna svetilka Izdelek je primeren
le za notranjo uporabo Pri sestavitvi svetilke pomagajo priloZene slike Pri montiranju
svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela. Barvna zaznamovanja vod so
naslednja:¢érna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru
svetilke z zas¢ito pred dotikom: zelena-rumena = za$¢itni vod Nataknite silikonske
vroc¢insko odporne cevke na konce napajalnih kablov Ne odpirajte proizvoda ! LED
sijalke niso zamenjlive. Na koncu Zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati
svetilko. Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa. Ne metati svetilko v

gospodarski odpadek Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah
v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja Nasi izdelki v vsakem
primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

- YI'bTBAHE 3A MOHTUPAHE U VYIIOTPEBA HA
OCBETUTEJHO TAJIO. B unrepec na pamara 6e30macHoCT, MOHTHpaiiTe
W ToCTaBeTe B CKCIUIOATAIMS H3JETMATA, CIOPe] YKA3aHWATA. 3amaseTe ToBa
yObTBaHE. H,E[eHTPlClJHLIHpaﬁTe CKHIUTE, YEPTEIKUTE, HAMHUpAILHU C€ B JaJcHara OT
Hac TexHHYecka Tablul@, ChoOpassBaiiTe ce ¢ HAAMMCHTE 3a MpEyNpPeKIeHHE.
Hpell“ MOHTHPAHETO, IMyCKaHETO B HeﬁCTB"e WA PEMOHT, 3aXpaHBAHETO TpﬂGBa
na Oble M3KIOUEHO. PasymMHO € 1a ce NpeKbCHE 3aXPaHBAHETO OT ABTOMATHYHHUS
NpENasuTeN WM aKO HE 3HAEM KOil € TOUHHAT, 12 H3KIIOYMM 3aXPaHBAHETO OT
TIIABHUSA IPEKBCBAY HA CJICKTPOMEPHOTO TabJ0. MOHTHpaHeTO u HaCTpOﬁBaHeTO ce

@

U3BBpIIBA caMo OT crieruanuct! [IpousBoauTesIT He MpHeMa OTTOBOPHOCT 33 BPEAH,
3JI0MOJTYKH, NPUYMHEHH OT HENpaBHIHOTO MOHTHpaHe W monsBane. Hemomsmkno
(¢puxcupano) ocserutenaHo TsUI0. IIPOAYKTHT € MpEAHA3HAYCH CAMO 3@ BBTPEIIHO
non3BaHe. [IpUIoKeHHsT YepTesk IoMara IIpd MOHTHPAHETO Ha OCBETUTEIHOTO TSUIO.
IIpr MOHTHpaHETO HAa OCBETUTEIHOTO TSIO, OObPHETE BHHMAHHWE HA TOBA, 1a HE
HapaHHUTE eleKTpuYecku kabein. I[Bera Ha mpoBoxHuIUTe: YepeH win Kadss (L) =
(aszos npoBoHuK, cuH (N) = HyJeB IPOBOAHMK, U TIPH 3aIUTHO OCBETHTEIHO TSUIO I.
! 3CJCHO-XKBJIT = 3aIUTCH IIPOBOAHUK. H3IbPIANTE TOIIOYCTOIYNBUTE CUIMKOHOBH
TpBOM B Kpas Ha 3axpaHBamute kabenn He orBapsii npoxykra! LED kpymkure He
Morar ga Opaar 3amenssHn Clief H3THYAHe HA IOJE3HMS JKHBOT Ha CBETOJHOJHHTE
M3TOYHHIIY OCBETUTESIT TPsIOBA fa ce cMeHH. JlaMmara He ¢ npeJBUJICHA 32 TUMBp/
perymnaTop Ha CHJIaTa Ha CBETIMHATa

LED-u3T04YHHK Ha cBeTNIMHA. MOJIs, KOraTo € BKJIIOYEHO, HE C€ B3Hpail B CBETIIMHATA
3a JpJro BpeMe He n3XBhbplieTe JaMiara Mex 1y JoMakHHCKuTe oTianbiu [lomuraiite
MECTHHUSI HHCTHTYT IO CTONAHHCBAHE HA OTMAJBLH 3a M3IOJI3BAaHE HA OTMAJBLHTE
CIOpel NPHHIMIA - 3allUTa Ha OKOJNHATa cpefa IIpoxyKTHTE HH OTrOBAapsT Ha
M3UCKBaHMATA Ha eBponeiickute cranaapti (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse
huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake
iile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Enne valgusti paigaldamist, kasutamist voi remontimist liilitage vastava vooluringi
pinge vilja. Lilitage vilja vastava vooluringi kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline
see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti. Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada
ainult kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest,
mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest. Fikseeritud
valgusti. Toode on ette nihtud ainult sisekasutuseks. Valgusti paigaldamisel tuleb
lahtuda lisatud joonisest. Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.
Juhtmete tihendamise vérvikoodid on jérgmised: must voi pruun (L) = faasijuhe,
sinine  (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-
kollane = maandusjuhe. Tdmmake kuumakindel silikoonkdri juhtmete peale. Arge
monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad. LED-valgusallikate tooea
16pus tuleb asendada terve lamp. Lamp ei ole hamardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse! Arge visake lampi
olmejaitmete hulka. Keskkonnanasdbraliku jaatmekditluse kohta kiisige kohalikust
omavalitsusest. Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN
60598)

B3l - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman
turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttdohjeiden mukaan. Siilytd
tdimd ohje myOhempdd kdyttod varten. Ota huomioon varoitukset sekd tuotteen
padlla sijaitsevassa kilvessd ja kayttoohjeessa olevat kuvat. Ennen asennusta,
kayttoonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On
aiheellista sammuttaa kyseessi olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri
se on, sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain
sdhkoasentaja! Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadrastd asentamisesta tai vaarasta
kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista. Kiinted valaisin. Tuote sopii
vain sisdkdyttoon. Valaisimen asentamisessa kdyta liitteend olevia kuvioita. Varo, ettet
vahingoita sdahkdjohtimia valaisimen asentaessa. Johdon virikoodit: musta tai ruskea
(L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sahkoélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa
keltavihred = suojamaa Pakkauksessa oleva lampoékestiva silikoniputki on pantava
johtoon. Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa! LED valonlihteiden
elinién loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Valaisinta ei voi kdyttdd himmennyskytkimen
kanssa.

Oman terveytesi kannalta &ld katso pitkédn padlld olevia LED-lamppuja. Alé heiti
lamppua kotitalousjatteeseen. Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta,
miten jétteitd voi kisitelld luonnonystivillisesti. Tuotteemme joka tapauksessa

vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

LV SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO

INSTRUKCIJOS! Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite
$viestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias instrukcijas. Perziurékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite |
perspéjimus. Pries montuodami, paleisdami ar remontuodami Sviestuva, jsitikinkite,
kad grandinéje nebuty jtampos. Rekomenduojame iSjungti saugikli, kontroliuojantj
reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i$junkite suvartojimo
skaitiklio saugiklius. ~Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik
kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar
nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo. Pritvirtintas
$viestuvas. Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose. Montuojant $viestuva,
naudokités pridétomis instrukcijomis. [sitikinkite, kad montuojant $viestuva,
nepazeistumete jokiy elektros kabeliy. Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L)
= fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o §viestuvo elektros iskrovos apsaugos
klasé I: zalia-geltona=apsauginis laidas Ant kabeliy uzdékite pridéta karS¢iui atspary
silikoninj vamzdelj. Neatidarykite produkto! LED Sviesos $altinis nekei¢iamas Kai
LED 3viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj. Lempa
néra skirta $viesos temdytuvui.

LED S$viesos Saltinis, nezitirékite j $viesas ilga laika! NeSalinkite lempos su
buitinémis atliekomis. Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad
produktas buty Salinimas aplinkai saugiu biidu. Misy produktai kiekvienu atveju
atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drogibas
apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam.
Saglabajiet $o instrukciju. Identificgjiet zim&jumus uz produkta, uz produkta datu
plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus. Pirms gaismekla montazas,
ekspluatacijas vai laboSanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma
avota. Var izslégt arT attiecigas elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kur§
ir drosinatajs,atslégt patérina skaititaja drosinatajus. Gaismekla uzstadiSanu un
palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis! Razotajs neuznemas
atbildibu par nejauSiem bojajumiem vai negadijumiem, kas raduSies nestandarta
savienojumu un lietoSanas rezultatd. Fikséts gaismeklis Produkts ir piemérots
lietoSanai tikai telpas. Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi. Vadu
krasu kodi ir $adi: melns vai brins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un,
ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens = aizsargvads. Uzvelciet
uz kabeliem pievienoto karstumizturigo silikona cauruliti. Neatvért produktu! LED
gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas
gaismeklis ir janomaina. Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regulésanai

LED gaismas avots, ludzu, nelikojieties gaisma parak ilgi! Neizmetiet lampu
majsaimniecibas atkritumos. Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvalde, lai

a__________HEE )

uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju. Masu produkti atbilst
katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

W . HHCTPYKLMA 1o NCIIOJIb30BAHUIO
CBETUJIBHUKA U YXOJY 3A HUM! B nmrepecax cobersentoii

6€30MaCHOCTH MPOCHM yCTAHABINBATh M HOJK/IFOUATh CBETUIIHHK B COOTBETCTBHH C
uHCTpyKiuer. CoxpaHuTe HHCTPYKIHMIO. O3HAKOMBTECH CO CXeMaMH, IPHBEIEHHBIMU
Ha CaMOM CBETWIBHHMKE, Ha €ro HH(OPMALMOHHOM LIMTKE M B HHCTPYKIHH
[0 MCIONB30BaHMIO. IIpUMHMTE K CBEIEHMIO IIPEAYNPEKRIAIONIME  HAIITHCH.
Ilepes yCTaHOBKO#, MOAKIIOYEHHEM WM PEMOHTOM CBETHIBHHKA 00€CTOYBTE
JIAHHYIO0 JIeKTpHYECcKyto 1enb. ClelyeT BBIKIIOUMTb NPEJOXPAHUTENb JAHHOM
JIIeKTPHYECKOH LIeNH WM, €CM BBl HE 3HaeTe, K KOTOPOii HIeKTPOLENH OTHOCHTCS
JIaHHAs PO3ETKA, BHIKIIOUNTE IIPEIOXPAHUTENb CUETUHKA. YCTAHOBKY H HOIK/IIOUCHHE
CBETHJIbHHKA MOXET BBINONHATE TObKO crienmanuct! ITpoussoaurens He Hecér
OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXHBIC HECYACTHBIC CITydaH WM yIIEpO, MPOM30LIeaIINe
M3-32 HEKBAIM(UIMPOBAHHOIO NOKIIOYEHUs UM HENPABUIBLHOIO HCIIOJIb30BAHHSL.
CrarnoHapHeli  CBETHIBHNK. CBETHILHHK TPEIHA3HAYCH HCKIIOYHTEIBHO JUTs
HCIIONB30BaHusl B nomemeHnsX. CoOparh CBETHIBHMK MOXHO HPH  [OMOIIM
npuaraeMoi cxembl. [Ipy MOHTa)ke OCBETHTENBHOTO IpPUOOpA CIEIUTE 32 TEM,
4yTOOBI HE MOBPEAUTH EKTPHUECKUii kabenb. L[BeToBas KOOUPOBKA KMII: YEPHBII
i kopuyHeBsblil et (L) = ¢a3za, cunnii (N) = HOJb, U, B Clly4ae CBETHIIBHUKA,
oTHOCsuIerocs K I kmaccy 3amuTsl, xEnTo-3enéublit = semis. IIpoaensre kabenu B
NpUJIaraeMylo CHIMKOHOBYIO TpyOKy. He orkphiBaiite cBeTHibHUK. CBETOIMOIHBIE
HCTOYHHMKH CBETa 3aMeHe He noznexar! [To okoHYaHuM cpoka CiTyKObI CBETOINOIOB
3aMEHE MOUICKUT BECh CBETWIbHMK. CBETWIBHMK HE NPEJHA3HAuYeH JUIs
HCTIONB30BAHUSA C PETYIATOPOM MOIIHOCTH CBETA.

B mHTepecax coxpaHEHHMs 370pOBbS HE CMOTPUTE JOJTO HA TOPSIIME CBETOIHOJBI.
He BbIkuabIBaiiTe JaMIly BMECTe C OBITOBBIMH OTXOJAMH. Y3HAlTe y MECTHOH
OpraHM3allky, 3aHUMAIOIIEiiCs BBIBO30M OTXO/I0B, KaK MOKHO yTUJIM3HPOBATH TaKHe
OTXOMBI. Harra HPOAYKLHS BO BCEX CIIydassX COOTBETCTBYCT Tpe6OBaHI/IﬂM esponeﬂcxnx
HOpMaTUBHBIX JIoKyMeHTOB. (EN 60598)

WIN - VIIATCTBO 3A VIOTPEBA 3A MHCTAJIALIMJA HA

CBETUHJIKA! On 6e36ems0ochu npiani, BrpajieTe ja 1 KOPUCTETE ja CBETHIKATA
cropes ymarcrtBoto 3a yrnorpeba. CodyBajre ro oBa ymarcTBo. Pasmiemajre ru
LPTEKATE HA MPOU3BOOT, JEKIapalijata Ha MPOM3BOIOT M YIATCTBOTO M 3eMeTe
U TIPEJIBUJ TEKCTOBHUTE 3a MpeaynpeayBare. IIpesi BrpagayBamero, KOPHCTEHETO
WIIM [ONIPaBKaTa Ha CBETHJIKATa, CTPYJHOTO KOJIO HE cMee Ja Oue mox HamoH. Tpeba
Jla TO MCKIy4HTe NPEKMHYBA4OT HAa CTPYJHOTO KOJIO WIIM JIOKOJKY HE MOKeTe Ja
IO MPEIO3HACTE NMPEKHHYBAYOT, TOrAll MCKIY4eTe I NPEKUHYBAYMTE HA MEPAuOT
Ha moTpomryBaukara. CaMo KBanmM(HKYBaH eNEKTPHYAp MOXKE Ja ja MHCTalIupa
cernikara! IIpOM3BOMTENOT HE € OArOBOPEH 3a CIydajHO OIITETYBambe WM 3a
HeCpekd HACTAHATH KAKO PE3Y.ITaT Ha HECTAHJAPIHO MHCTAIHPAbe W yrnorpeda.
DukcHa cBeTHiIKa [IpoM3BONOT € HaMeHeT 3a BHaTpemHa ymotpeba. Tpeba ma ce
KOPHCTH LIPTEKOT BO NPHIOT IPH HHCTAINPAe HA CBETHIKHTE. BHUMaBajTe 1a He
'Yl OIITETHTE eICKTPUYHHUTE KA/ NPH MHCTANAlMjaTa Ha CBeTHIKaTa. O3HaKHTE BO
6oja Ha kabesoT ce ciaequuBe: npHa 1 kadeasa (L) = dasen cpoBoxuuk, cuna (N) =
HeyTpaJleH CIIPOBOIHHK H BO CJTy4aj Ha 3aIlITHTA O]l eJIEKTPHUEH LIOK PH HHCTANAIHja
knaca I: 3e1eHo-KoTa = 3alTHTeH CpoBoAHHK CTaBeTe ro CHIMKOHCKOTO HPEBO
OTIIOPHO HA TOIUIMHA Bp3 KaOmute. He orBopajre ro mpomssopor! CBeTiedkute
JIMOIM He ce 3aMeHIMBH. MoJke J1a ja 3aMEHHTEe apMaTypara 3a CBETHIIKA Ha KPajoT
Ha kUBOTHHOT Bek Ha LED cBetnnkara. CBeTH/IKaTa HE € HAIIPABEHA 32 MPEKUHYBaY
€O MOTEHIMOMETap

JIEJ cBeTnika, He mieaajte BO cBeTIOTO moxonro Bpeme! He ¢prajre ja cBermkara
co kykHuor ormaz. KoHcynrupajre ce co 3aeJHHIATA HJIM IPaJCcKaTa OMLITHHA BO
BPCKa CO COOJIBETHO EKOJIOIIKO MECTO 3a (piarme Ha oTnajaor. Hammre nponssomu ce
BO COIVIACHOCT €O cooiBeTHHTE eBporncku cranaapau (EN 60598)

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER

PAJISJEN NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen
ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né
etiketén e té dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet
paralajméruese. Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese
qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé té fikni gelésin
qé siguron garkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni ¢elésat e matésit
t¢ konsumit. Pajisja ndriguse duhet t¢ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé
inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do t&¢ mbajé pérgjegjési pér démtimet
e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard. Pajisje
ndriguese e fiksuar Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.
Kur t&€ montohen pajisjet ndriguese duhet té pérdoret skica bashkéngjitur. Sigurohuni
qé t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.
Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu
(N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese t€ klasit I t€ mbrojtjes
ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés Térhigni prej kabllove
tubin prej silikoni rezistues ndaj nxehtésisé qé ju éshté ofruar. Mos e hapni produktin!
Burimet e drités LED nuk zévendésohen N¢ fund té jetés s¢ pérdorimit t& burimit
té drités LED, ndricuesi duhet t& zévendésohet. Llamba nuk &shté e projektuar pér
errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté! Mos e hidhni
llambén me mbeturinat shtépiake. Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t&
pérshtatshme né mbrojtje t&€ mjedisit. Produktet tona jané né pérputhje me standardet
europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

EXl- IHCTPYKIIBII ITA DKCIUIYATALBII JUIS CBSLIILHI!
Jlnst Bawraii Gsicriexi 3MaHIipyiine CBALIIBHIO 1 YBsA3iNe sie ¥ A3esiHHe 3 Aarmamorail
IITBIX IHCTPYKLBIi. 3axaBaiilie raThisl iHCTPYKIIbI. 3HaiiA3ile MATIOHKI Ha [IpajyKLe,
Ha TamMmapTHail Tabmiunel npagykry i ¥ iHCTpyKUBISX, i amsHadne juis csbe
ManepajuKaibHbisl THKCTBL IlepaJ MaHTaXOM, YBSI3CHHEM y JKCILITyaTalplio abo
paMOHTaM CBSILIUIBHI MaTPAOHBI AIEKTPBIYHBI JAHIYT MYCillb OBIIb aJKIIOYaHbl aJ|
snexrperaHacti. [TarpaGyera agxIoublnb 3acLeparanbHik HeabXoqHara JaHIyra
a0o, KaJli BBl He Belaelle, siKi r3Ta 3acleparalbHiK, aJKII0ublllb 3acleparaibHiki
BBIMSIPANIBHIKA CITA/KBIBAHHS. CBsuUinbHS MOXKAa MaHTaBallia 1 yBomsimma ¥
9KCILTYaTaLbIIO TONbKI KBasTi(hikaBaHbIM d1eKTpbikaM! BbITBOpILIA HE Hsce afKa3HACHI
3a BBIMAJKOBBIS MANIKOPKAaHHI a00 HAIIYACHBIS BBIMAJKI, IITO aJBIBAIOIIA TIpa3
HECTaHJapTHAE [ UTyYdHE i BBIKAPBICTAHHE. 3aMallaBaHast CBSLUIBHSL. ['3ThI IpagyKT
MOJKHA BBIKapBICTOYBAIlb TOJBKI ¥ mamsimkanHi. Kami MaHTyeljua CBSLUIBHS,
Tp30a KapbICTallla 4YapiyhKOM, IITO MpBIKIajaeli@. YIdyHilecs, IITO Majggac
MAaHTABaHHsI CBALIIbHI BbI HE NALIKOI31/I SICKTPBIYHbIA IpaBajibl. KaispoBbist KOsl
MPaBajioy HACTYIHBIA: YOPHBI a00 Kapbrunssel (L) = (asassr nposaj, GraxiTaer (N)
= HeUTpabHbI MPOBAJ, a ¥ BBINAAKY acBITIUIbHAN apMaTypsl KiIacy aOdapoHbI aj
yIapHbIX Harpys3ak I: 3sa1éHa- Koy Thl = 3acueparainbHbl 1posaj Haugruine na npasajipi
rapadarpelBallyl0 CLIIKOHABYIO TpyOKy, IITO mpblkiagaenia. He aaxpsiBaiiie
npagykr! CBerIabléHbIA KPBIHILBI CBATIA Hea3aMsAHSUIbHbLL Ilacis 3akaHUdHHA
TOPMIHA CITY’KOBI CBATIONBIEAHAN KPBIHILBI HeabX0IHa 3aMsHIIb CBALIbHIO. JIsmma
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HE MpbI3HAYaHa IS KapBICTAHHS 3 PIry/sATapaM acBATICHHS

CesimiozbIéIHast JIsIMITadKa, He Is3ile Ha sie CBATIO Hajara noyra! He Bbikinaiiue

JISAMITY pa3am 3 ObITaBBIMI a1X0aMi. 3BspHiIecs a MACLOBBIX yiIa/ 1a iHpapMarsio
a0 HaJeKHAil yThUII3aLBI axxonay Oe3 IIKOAbI HaBAaKOJIbHAMY acspoiisto. Hamas
TIpagyKupld aamnaBsjiae l'lanI)éHLlM eypaﬂeﬁCKiM CTanJapraMm y KOKHBIM BBITIAJAKY
(EN 60598)

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR

LYSARMATUR! For din sikkerhed, skal du montere og sxtte lysarmaturet i
drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne
pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for
advarselsteksterne. Inden montering, idriftsattelse eller reparation af lysarmaturet,
skal kredslebets spznding aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer
det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen,
skal du slukke hovedmalerens afbryder. Lysarmaturet ma kun monteres og settes i
drift af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader
eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Fast lysarmatur. Produktet egner sig kun til indenders brug. Den vedlagte tegning
skal bruges nar lysarmaturet monteres. Serg for ikke at beskadige nogen elektriske
kabler ndr du monterer lysarmaturet. Ledningens farvekoder er folgende: sort
eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfelde af et lysarmatur
med stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder Treek det medfelgende
varmebestandige silikonerer pa kablerne. Produktet mé ikke abnes! LED lyskilderne
kan ikke udskiftes Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .
Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undgé at stirre pa lysene i laengere tid! Lampen

ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt
for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald. Vores produkter er i
overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN
60598)

Pl OAHTIEE XPHEZHE KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIZTIKO!
o mv aogdded cag, tomobetiote kot Oéote og Aettovpyia T0 QOTIOTIKO HE
Baon 15 odnyiec. PvAaEte avtég Tig 0dnyies. Tavtomomote To GYESIYPEALLATH
GTO TPOIOV, OTNV TVAKISO TELVIKOV YUPOUKTNPIOTIKOV Kot 6TIG 0dnyieg Kat AdPete
vroym o Tpogwdonomtikd Keipevo. IIpy amd v tonobétnom, 6éon ce Aettovpyio
1] EMOKELY] TOV POTIOTIKOV HEGTE EKTOG TAONG TO GLYKEKPLEVO KOKAMULOL. XKOTULO
£IVOL VO OTTEVEPYOTOU|GETE TOV UIKPOCVTOHOTO OV acpaiilel to KiKAopa 1, edv
dev yvopilete mO10G £lvan 0 HIKPOADTOHATOS, TOVG UIKPOADTOHATOVS TOV peTpnty. H
TomobEtnon kot H£6T Ge AELTOVPYiOt TOV POTIETIKOV TPEMEL VAL YIVEL ATTO TLGTOTOUHEVO
niextpordyo! O KkoTacKeLAoTG dev PEPEL evBHVY Yl TVXOV {nuiég 1| aTvypoTe
OV TPOKOAOVVTOL amd akaTdAANAn chvdeon kot ypion. Etabepd potiotkd. To
TPoioV givar KatdAAnio povo yur yprion oe ecwtepkd ympo. H tomobémon tov
POTIGTIKOV Vet YIVEL GOUOOVE. e TO GLVIILEEVO oyedidypappto. Katd v tomobéton
0V QoTioTkoy Befarmbeite 6Tt dev mpokodeite (il oto nhekTpikd KoAdde. Ot
KO0l ¥poudTOV TOV KoAndiov givat ot eéng: pavpo M koeé (L) = kakodo eacng,
umie (N) = 0Vd£TEPO KOAMIIO KaL, TPOKEMEVOD Y10 POTIOTIKO HE TPOCTACIO KOTH
™mg niextponinéiag, khdon I mpdowo-kitpvo = kakddio mpostaciag [lepdote Tov
TOPEYOUEVO GOANVE 0mtd OeppodvToyn GIAKOVI TAvm 6T KaA®do. Mnv avoiyete to
mpoiov! Ormmyés eotiopod LED dev eivar avtikataotdotues Xto TEL0G TG S1dpKelag
Cong g Avyviag LED 1o potiotikd ypetdletor aviikatdotoon. To ¢oTiotikd dev
efvat katdAAnlo yio dimmer.

To mv mpootacia g vyeiog cag amo@edyete TV mapateTopévn kbeon oV
HotidV 60g 6Tov eOTIoHo LED. Mnv TETdte T0 QOTIGTIKO GTO OIKIOKA OTOPPTLLLATOL.
Potote tov dMpo 1 v KowoTTd 60g Yoo Tov Gikd oto meEpdrlov Tpdmo
S16eong tov amoppupdtov. Ta mpoidvto pag TANPOVV TIG GYETIKEG EVPMMOIKES
TPodaypaés ot Kabe mepintwon).
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din cgen
sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pd instruksjonene. Bevar disse
instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i
bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning. Den gjeldene kretsen ma

MANUAL A05_LED_silicon_20170703_40_02.indd 2

frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen.
Det er hensiktsmessig a sla av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen.
Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sld av
sikringsbryterne direkte pa stremforbruksmaleren. Armaturen ma kun monteres og
settes i drift av en kvalifisert elektriker! Produsenten skal ikke veere ansvarlig for
eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Fast
lysarmatur. Produktet er kun egnet for innvendig bruk. Den vedlagte tegningen ma
brukes nér lysarmaturene er montert. Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar
du monterer lysarmaturen. Fargekodene til ledningen er som felger: svart eller brun
(L) = faseleder, bla (N) = noytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse
klasse I: gul-grenn = beskyttende leder Trekk det medfelgende varmebestandige
silikonreret pd ledningene. Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare
P4 slutten av levetiden til LED lyskilde mé byttes lysarmaturen. Lampen er ikke
konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid! Tkke kast lampen i husholdningsavfallet.
Henvend deg til borettslaget eller kommunen angdende hensiktsmessige miljovennlig
avfallshandtering. Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene
i hvert tilfelle (EN 60598)

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO
PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza,
montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti
istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle
istruzioni e rispettare le avvertenze. Prima di montare, mettere in funzione o riparare
I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve
essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione
del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore. L’apparecchio di illuminazione deve essere
montato e messo in funzione da un elettricista qualificato! Il produttore declina ogni
responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un
utilizzo anomali. Apparecchio di illuminazione fisso. Il prodotto ¢ adatto solamente
all’uso interno. Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare
riferimento al disegno allegato. Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico
durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione. La codifica colori dei cavi ¢
la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro
e, in caso di apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo
= conduttore di protezione Inserire i cavi nella guaina di silicone termoresistente
fornita. Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili Al termine della vita utile
della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione. La lampada
non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo! Non smaltire la lampada
nei rifiuti domestici Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle
procedure appropriate per uno smaltimento ecologico. Tutti i nostri prodotti sono
conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR
ARMATUREN! For din egen sikerhet, montera och anviind armaturen med hjélp
av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten,
pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga
goras fri frén spanning. Det dr lampligt att stdnga av frangskiljaren som sékrar kretsen
i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren dr sa kan du dven sténga av franskiljarna
for forbrukningsmataren. Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig
elektriker Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som
uppstdr fran anslutning och anviandning som avviker fran standard. Fast armatur.
Produkten ar endast avsedd for inomhusanvindning. Bifogad ritning ska anvindas
ndr armaturerna dr monterade. Se till att du inte skadar nagra elkablar ndr du monterar
armaturen. Fargkoderna som giller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare,
bla (N) = neutralledare samt i fallet med en latt montering av stotskyddsklass I:
gron-gul = skyddsledare Rita den medféljande virmetaliga silikonslang pa kablarna.
Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ir inte utbytbara I slutet av livstid av LED
ljuskallorna maste utbytas lampan. Lampan dr inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika standig 6gonkontakt med LED diod. Avyttra inte
lampan med hushallsavfall. Fraga i din kommun var det ar bést att avyttra miljévénligt
avfall. Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA

TALIMATLARI! Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte
edin ve calistirn. Bu talimatlart saklaymn. Uriiniin, {iriiniin bilgi levhasinin ve
talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlayimn ve uyari yazilarini dikkate alin. Lambay1
monte etmeden, ¢aliymaya baglatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin
gerilim baglantis1 kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan 6nce salteri
kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin
salterlerini kapatmak uygundur. Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan
monte edilmeli ve caligmaya baslatilmalidir!  Uretici, standarda uymayan baglanti
ve kullamimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu
olmayacaktir. Sabit lamba armatiirii Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.
Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullanilmalidir. Lambay1 monte ederken,
elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun. Elektrik telinin
renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N)
= nétr iletken, ve elektrik ¢arpmasina kars: koruma sinifl1 bir lamba olmasi halinde de
I: yesil - sar1 = koruyucu iletken. Kablolarin tizerinde verilen 1s1ya dayanikl: silikon
tiipti cekin. Uriiniin igini agmaym! LED 151k kaynaklar1 degistirilemez. LED 151k
kaynagmin 6mriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir. Lamba, 151k
azaltici cihaz i¢in tasarlanmamustir.

LED 1sik kaynagi - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmaym. Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore
halkina ya da belediyeye sorun. Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina
uymaktadir (EN 60598).

E¥3. CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZR®O

TOLIMAT! Oz soxsi tohliikasziliyiniz iigiin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq
quragdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Talimati saxlayin. Ciragin iizorinde, onun
texniki molumatlar codvalindo va istifadaci telimatinda gosterilmis cizgilor ilo tanis
olun. Xabardaredici motnlari nazera alin. Ciragi qurasdirmadan, qosmadan va ya
tomir etmodon ovval verilmis elektrik gobokeni ayirin. Verilmis elektrik sobokonin
qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanim hansi elektrik sobokesine aid oldugunu
bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok tolob olunur. Ciraq yalniz
miitoxassis torafindon qurasdirila va qosula bilar. Istehsalgi geyri-standart qosulma
vo ya istifadodon qaynaqlanan zodolora vo ya qozalara goro mosuliyyot dagimur.
Stasionar ¢iraq. Ciraq sirf otaqlarda istifado ti¢lin nazords tutulub. Ciragi slavo
olunmus cizgi vasitesilo yigmaq olar Isiqlandirici cihazin montaji zamam elektrik

®
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naqili zedolomoayacayiniza diqget yetirin. Nagqillerin rong kodlasdirilmasi: gara ve
ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafio sinfino
aid ¢iraq halinda, sar1-yasil=qoryucu ke¢irici Naqillori tochiz olunmus istiys davamli
silikon boruya yerlogdirin. Ciragi agmaym! isiqdiodlu isiq monbalori doyisdirilmir!
LED isiq monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir. Ciraq isiq
giicliniin tonzimlayici ilo istifads ti¢lin nozerds tutulmay1b.

LED is1q manbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayin. Lampani maisat tullantilari ilo bir
yerda tullamayin Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyasi barada
icmanizdan va ya rayonunuzdan dyronin. Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa
standartlarinin toloblorine cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE 1 RUKOVANIJE
RASVIJETNIM TIJELOM! Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i

stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih
upozorenja. Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz
naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti
osigurac koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekidac pravi, iskljuciti
osiguracea na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad
isklju¢ivo kvalificirani elektricar! Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slu¢ajna
ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja. Fiksno
rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica. Pobrinite se da
ne ostetite nikakve elektriéne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre
boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni
provodnik, i u sluaju da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-
zuta = zaStitni provodnik Navucite prilozenu termootpornu silikonsku cjev¢icu na
kablove. Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju
radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka nije
konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte
odlagati u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o
odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje zivotnog okolisa.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de
Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld
vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwidiser. Eier Dir
de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den
entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht den
Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann
Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’Ausschaltere vum
Verbrauchsmiesser. De Beliichtungskierper dderf némme vun engem qualifizéierten
Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn! Den Hiersteller haft net fir Schied
oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Befestegte Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Déi
baigeflitigt Ofbildung sollt darbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt
ginn. Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de
Beliichtungskierper montéiert. D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse
gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am
Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel =
Schutzleeder Z¢it d’matgeliwwert wiermtbestdanneg Silikonrour iwwer d’Kabelen.
D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar Um Enn vun der
Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn
D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken! D’Luuchten net am

Hausoffall entsuergen. Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg
émweltfréndlech Offallsentsuergung. Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen
europdesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR
LAMPARMATUUR. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de
lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en
neem de waarschuwingen in acht. Voor installatie, aansluiting en reparatie van de
lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten.
Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te
schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter
zelf. Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd
personeel worden verricht De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden
voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor gebruik
binnenshuis. Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te
worden gebruikt. Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels
beschadigd raken. De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L)
= fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde armaturen:
groengeel = aardingsgeleider. Trek het bijgevoegde warmtebestendige silicoonbuisje
over de kabels. Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden
vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen
dient de lamp te worden vervangen. De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik
met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.
Niet in het huishoudelijk afval deponeren Informeer bij het plaatselijke
afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van
afval. Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen
(EN 60598).

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON

FHEISTIU SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais
agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin
na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na
téacsanna folairimh san aireamh. Sula ndéantar an feistiti solais a fheistid, a chur i
bhfeidhm no a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan
ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist n6 mura bhfuil sé ar eolas agat
cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair
idithe a lascadh as. Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistiti solais a
fheisti agus a chur i bhfeidhm! Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti
teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus tsaid
neamhchaighdeanach. Feistiu solais socraithe. Nil an tairge seo oiriunach ach d’isaid
laistigh. Nior cheart an 1éardid cheangailte a usaid agus an feistii solais feistithe.

@

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit
solais & shuiteail agat. Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn
(L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas feistithe solais d’aicme
cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltdir cosanta Déan an feadan sileacain teasdionach
ata solathartha a tharraingt ar na cablai. N4 hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais
LED in-athsholathraithe Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor
an feistil solais a athsholathar. Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad! Na caith an lampa amach leis
an dramhail ti. Fiarfaidh don phobal né don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui
ata neamhdhiobhalach don timpeallacht. Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain
Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR
FYRIR LJOSASTZAEDI! | 6ryggisskyni skal setja upp ljosastzdio og taka
pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar 4 vorunni, 4 upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og
hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum. Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a
ljosasteedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er videigandi ad slokkva a
utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn,
skaltu slokkva a utslattarrofanum & neyslumalinum. Adeins rafvirki ma setja upp og
taka ljosastaedid i notkun! Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni
eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum heetti.
Fast ljosast2di. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Nota @tti medfylgjandi
teikningu vid uppsetningu ljosastedanna. Gangid Gr skugga um ad rafmagnskaplar
skemmist ekki vid uppsetningu ljdsastaedisins. Virarnir nota eftirfarandi litakoda:
svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad reda
ljosastaedi i hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifdarleidari Settu medfylgjandi
hitapolnu silikonslongu a kaplana. Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED
ljosgjafana Vio lok endingartima LED ljésgjafans verdur ad skipta um ljosastaedio.
Lj6sid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED lj6sgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Ekki farga ljésinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi
umhverfisveena urgangsforgun. Voérur okkar uppfylla videigandi Evrépustadla i
hverju tilviki (EN 60598)

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES
LAMPADES! Per la seva seguretat, installi i utilitzi les lampades seguint
aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos
d’adverténcia. Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal
desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I’interruptor de seguretat
del circuit electric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del
comptador de consum eléctric. La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme
personal qualificat. El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident
causat per un Us o instal-lacio inadequat. Lampada aplic. Aquest producte només és
adequat per a interiors. Tingui en compte I’esquema adjunt quan instal-li la lampada.
Asseguri’s que de no malmetre cap cable electric quan instal-li el sensor. Els codis
de color dels cables son aquests: negre o marrd (L) = fase, blau (N) = neutre, i en
el cas de les lampades amb proteccié contra descarregues de classe I: verd-groc =
conductor de proteccio. Tapi els cables amb el tub de silicona resistent a 1’escalfor
subministrat. No obri el producte! Els llums LED no soén reemplagables Caldra
substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED. La lampada no
disposa de funcio d’atenuacio

No miri fixament els llums LED! No llenci la lampada a la brossa. Busqui una
deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar. Els nostres
productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’
FITTING TAD-DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting

tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni
fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas
it-testi ta’ twissija. Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-
cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi l-cutout ta¢-cirkwit
in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi l-cutouts tal-miter
tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician
kwalifikat! Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali jew
accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond Il-istandard. Fitting tad-dawl
fiss. Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Id-disinn mehmuz ghandu
jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati. Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi
kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl. Il-kodici tal-kulur
tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) =
konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta” klassi
I: ahdar-isfar = konduttur protettiv Igbed it-tubu tas-silikon rezistenti ghas-shana fuq
il-kejbils. Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Fi tmiem il-hajja
tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl] irid jinbidel. Il-lampa mhijiex mahsuba biex
tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tarmix il-
lampa mal-iskart domestiku Staqsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq
li ma jaghmilx hsara lill-ambjent Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards
Ewropej relattivi ’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE
RASVJETNIM TIJELOM! Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno
tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identifikujte
Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu
tekstualna upozorenja. Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog
tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se
da se isklju¢i osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi
prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo
smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar! Proizvodac¢ nece
biti odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog
priklju¢ivanja i koris¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za
kori$¢enje u zatvorenom prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se
koristi prilozena Sema. Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektriéne kablove prilikom
postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) =
provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima
zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Navucite dobijenu
termootpornu silikonsku cjevéicu na kablove. Ne otvarajte proizvod! LED svjetla
se ne mogu zamijeniti Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti
rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

a__________HEE )

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena! Lampu
nemojte odlagati u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o
odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje zivotne sredine.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA
ACESSORIOS DE ILUMINACAOQ! Para sua seguranga, monte e
coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instru¢des. Conserve
estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto
e nas instrugdes e tenha em consideracdo os textos de aviso. Antes da montagem,
coloca¢do em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito
em questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor
que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o
disjuntor do contador de consumo. O acessorio de iluminagdo apenas deve ser
montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado! O produtor
ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma liga¢ao
e utilizagdo ndo convencionais. Acessorio de iluminagao fixo. O produto ¢ adequado
apenas para utiliza¢do interior. Devera ser usado o desenho em anexo na montagem
dos acessorios de iluminagdo. Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos
elétricos quando montar o acessorio de iluminagéo. Os codigos de cores dos fios sdo
os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro,
e no caso de um acessorio de iluminagao com protegdo de choque da classe I: verde-
amarelo = condutor de protegdo Passe o tubo de silicone resistente ao calor fornecido
sobre os cabos. Nao abra o produto! As fontes de luz LED nao sdo substituiveis
No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser
substituido. O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo! Nao coloque o
candeeiro no lixo doméstico. Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal
informagdes sobre depodsitos de residuos amigos do ambiente. Os nossos produtos
cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA
LUMINARIA. Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta
en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las
figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones
de uso y respete las inscripciones de advertencia. Antes de montar, poner en marcha
o reparar la luminaria, hay que cortar la tensién de alimentacion del dicho circuito.
Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar
el disyuntor del contador. EI montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser
ejecutado por un electricista. El fabricante no asume la responsabilidad de los dafos o
accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes. Luminaria fija. EI
producto debe ser utilizado en el interior. La figura adjunta da ayuda para el montaje de
la luminaria. Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) =
conductor neutro y en caso de luminaria equipada de proteccion I contra choques: verde-
amarillo = conductor de proteccion Ponga el tubo en silicona resistente al calor sobre los
cables. No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados. Al final del periodo
de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria. La luminaria no puede funcionar con
regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los
diodos LED. No tire la lampara a la basura doméstica. Contacte el establecimiento local
de gestion de residuos para su reciclaje. Nuestros productos son siempre conformes a las
normas europeas (EN 60598)
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